
SOCIETE NATIONALE DE CONSTRUCTION 

DE LOGEMENTS POUR LES TRAVAILLEURS 

SONACOTRA 

CONTRAT DE RÉSIDENCE 

Organisme social et à but non lucratif, SONACOTRA a pour mission essentielle d'assurer, dans ses 
logements-foyers construits à cet effet, le logement de personnes isolées (en priorité des travail-
leurs migrants) et de leur apporter des services complémentaires, dans les conditions législatives 
et réglementaires spécifiques à cette activité. 

Entre 

SONACOTRA, représentée par M 	 directeur du foyer, 

et 

Monsieur   ci-après dénommé le résident 

il est convenu ce qui suit : 

• 

Article 1 : Prestations fournies par SONACOTRA 

1) SONACOTRA assure, à compter du 	 l'hébergement du résident 
dans le foyer et lui attribue à titre personnel et privatif, la chambre N° 	 comportant les 
équipements et le mobilier décrits dans l'inventaire ci-joint. 

2) Avec les autres résidents du foyer, il pourra, dans les conditions définies ci-après, user des locaux 
et des équipements suivants : 

avec les résidents de l'unité de vie : salle d'eau, douche, w.-c, cuisine, séjour, 

avec tous les résidents : cercle, salle de télévision, autres locaux pour les activités collectives. 

3) SONACOTRA fournit, en outre, au résident les prestations suivantes : 

l'entretien et le nettoyage des parties communes, 

le chauffage, la distribution de l'eau froide et chaude, de l'électricité et du gaz, 

— le nettoyage des draps toutes les deux semaines et des couvertures tous les ans. 

SONACOTRA s'engage à assurer le bon entretien des matériels et équipements des locaux ainsi que 
du mobilier mis à la disposition du résident. 

Article 2 : Durée de l'hébergement 

Le présent contrat est conclu pour une durée d'un mois renouvelable par tacite reconduction pour 
de mêmes périodes, sauf résiliation par l'une ou l'autre partie donnée avec un préavis de huit (8) 
jours pour le résident et un préavis de un (1) mois pour SONACOTRA. 

Toutefois, si le résident quitte le foyer sans en informer le directeur et sans lui avoir versé la rede-
vance correspondant à sa période d'absence, la chambre sera reprise le quinzième jour du mois 
suivant, le présent contrat se trouvant résilié par le résident du fait de son départ. Au cas où des 
effets personnels auraient été abandonnés, le Directeur du foyer les entreposera dans un local appro-
prié, à la disposition de l'ancien résident, pendant six (6) mois. 

Article 3 : Prix de l'hébergement et autres services 

Le résident verse à SONACOTRA une redevance pour sa participation au coût de l'hébergement et 
des services rendus, sur présentation d'une note mentionnant la période d'occupation et le mon-
tant dû. 

• 



r 
Cette redevance est payable d'avance, par mois, dans les cinq premiers jours du mois entre les 
mains du Directeur. Le paiement est reconnu par la délivrance d'un reçu. En cas de départ avant la 
fin du mois, les journées restantes sont remboursées. 

La redevance est fixée conformément à la réglementation en vigueur sur les tarifs des prestations 
des foyers de travailleurs migrants. 

Elle est, au jour de la signature du présent contrat, de F 	 par mois. 

Les modifications de la redevance, décidées dans le cadre de cette réglementation sont portées à la 
connaissance du résident par voie d'affichage, au moins un mois avant leur date d'effet. 

Article 4 : Dépôt de garantie 

Pour garantir la bonne exécution de ses obligations, le résident verse, à titre de cautionnement, et 

contre reçu, la somme de F 

La somme versée ne produira pas d'intérêts. Elle sera remboursée au résident lorsqu'il quittera le 
foyer, après déduction, éventuellement, de toutes les sommes dues, notamment les réparations ou 
remplacements justifiés par l'inventaire. 

Article 5 : Obligations du résident 

Paragraphe 1 : le résident s'engage à 

— user des lieux paisiblement et selon leur destination, 

- respecter les règlements d'ordre public et de sécurité édictés par les pouvoirs publics, 

- n'utiliser ni appareils bruyants ou dangereux, ni produits explosifs ou inflammables et à n'ins-
taller aucun appareil de chauffage ou de cuisson dans sa chambre, 

	 à payer les taxes légalement à sa charge et notamment la taxe locale d'habitation, 

laisser pénétrer dans sa chambre les représentants de SONACOTRA en cas de nécessité de ser-
vice ou d'urgence, ainsi que les ouvriers chargés d'exécuter les travaux commandés par SONA-
COTRA et à souffrir ces travaux, 

garer tout véhicule quel qu'il soit exclusivement dans les lieux affectés à cet usage. Il s'engage 
également à ne pas y faire d'opération de vidange et à ne pas y abandonner de véhicule à l'état 
d'épave qu'il autorise par avance SONACOTRA à enlever. 

En cas d'inexécution répétée ou abusive de l'une de ces obligations, le présent contrat se trouvera 
résilié du fait du résident, et au cas où celui-ci refuserait de quitter le foyer un mois après notifica-
tion par lettre recommandée avec demande d'avis de réception, SONACOTRA se réserve le droit de 
faire constater la résiliation du contrat et de demander l'expulsion, comme il est dit au paragraphe 
suivant n° 2. 

paragraphe 2 : à titre d'obligations essentielles, le résident s'engage à 
	 • 

a) payer exactement et sans retard la redevance d'occupation selon les modalités de l'article 3. 

b) occuper personnellement les lieux mis à sa disposition et ne pas les faire occuper ou laisser 
occuper en tout-ou en partie par quiconque, même à titre gratuit. 

En cas d'inexécution de l'une de ces deux obligations, le présent contrat sera résilié de plein droit, 
un mois après notification par lettre recommandée avec demande d'avis de réception. 

Au cas où le résident refuserait alors de quitter le foyer, SONACOTRA se réserve le droit de saisir 
le Tribunal de Grande Instance statuant en matière de référé pour voir constater acquise la clause 
résolutoire et solliciter l'exclusion du résident. 

c) respecter les personnes et les biens. En cas de violence ou de voie de fait sur les personnes ou 
sur les biens, l'exclusion sera immédiate. 

Fait à 

le 

en deux exemplaires 

Pour SONACOTRA 
et par délégation 

Le Résident, 	 Le Directeur du Foyer, 

Imo POLYPLAN Lyon Vdlowbann• 



TRADUCTION 

PORTUGUES 

CONTRACTO DE RESIDENCIA 

SONACOTRA 

SOCIEDADE NACIONAL DE CONSTRUCCAO 

DE ALOJAMENTOS PARA TRABALHADORES 

Organismo nao lucrativo, a SONACOTRA tem por missao principal de encontrar 

alojamento para pessoas isoladas (em prioridade os trabalhadores imigran- 

tes). 

ARTIGO 1 ° :SERVIÇOS PRESTADOS PELA SONACOTRA 

A SONACOTRA responsabilisa-se a partir do dia 	do alojamento do resi 

dente no Centro e atribui-lhe a titulo pessoal e preventivo o quarto n °  

compreendendo os equipamentos e a mobilia descritos no inventario junto 

ao contracto. 

2)Como todos os outros inquelinos do Centro,o residente podera segundo as 

condicoés aqui definidas, utilizar os locais e os seguintes equipamentos: 

Sala de banho,douche,WC.,cozinha,sala de televisSo,e outros locais de 

actividades colectivas. 

3)SONACOTRA, fornece entre outros os seguintes serviços ao residente: 

-Conservaçâo e limpeza de todos os locais comuns e  

-Aquecimento,destribuiçao de agua fria e quente,electricidade e gaz 

-Limpeza dos -lençois todas as duas semanas e dos cobertores,todos os anos. 

SONACOTRA, responsabilisa-se pela boa conservaçao dos equipamentos assim 

como da mobilia posta à disposiçao do residente 

ARTIGO 2:TEMPO DE RESIDENCIA  
, 	( 

O presente contracto e valido por um mês renovavel por tacita reconducçao 

por um periodo de tempo igual,salvo resiliaçao de um ou outro lado com 

aviso prévio de oito dias para o residepte e de um mês para a SONACOTRA. 

Contudo se o residente deixar o Centro sem informar o director ou nao 

pagar todas as somas ou dividas durante o periodo em que esteve ausente 

do quarto o residente perdera o direito a este a partir do décimo quinto 

dia do mês seguinte.E o contracto sera considerado como anulado. 



ARTIGO 3:PRECO DO  QUARTO E OUTROS SERVICOS  

0 residente entrega a sociedade SONACOTRA uma quantia correspondendo a sua 

participaçgo as despesas do quarto assim como todos serviços prestados pe- 

la sociedade. 

Esta quantia é paga de avanço todos os meses e nos primeiros cinco dias 

do mês e deve ser entregue ao Director do Centro. 

O aluguer é fixado conforme reglementaçâo em vigor.Os preços devem sempre 

estar actualisados, cada vez que um contracto é passado.As modificaçoés 

de preços, devem ser dadas a conhecer com antecedência um mês antes de 

entrada em vigor dos mesmos. 

ARTIGO 4:DEPOSITO DE GARANTIA  

Para garantir o bom funcionamento do Centro o residente deve entregar ou 

depositar a titulo de garantia uma certa soma estipulada pela reglementa• 

çao-quando da sua entrada no Centro. 

Esta soma nao dâ direito a juros e é entregue au residente logo que este 
•sr 

deixe o Centro.Em caso de llanos provocados pelo residente uma eleducçao 

da cauçgo sera efectuada. • 

ARTIGO 5:0BRIGAçOES DO RESIDENTE  

Paragrafo 1:0 residente compromete-se a utlisar os locais conforme as re- 

gras e os regulamentos e a ordem pùblica e as normas de segurança editadas 

pelos poderes publicos.Nao utiliar aparelhos que façam ruidos ou perigosos; 

assim como productoscinflamaveis ou explosivos. 

Deixar entra no quarto os empregados da Sociedade para reparaçoes.Estacio- 

nar os veiculos em sitios apropriados.Nao abandonar os mesmos e nao se 

dedicar a reparacoes ou mudanças de dleo etc. 

Paragrafo 2:A titulo de obrigacoes essenciais o residente compromete-se a: 

a)pagar com exactitude e sem atrazos o aluguer do quarto segundo as moda- 

lidades fixadas no artigo 3. 

b)A ocupar pessoalmente os locais postos à sua disposiçao e nao deixar que 

sejam ocupados por pessoas estranhas l mesmo a titulo gratuito. 

Se o residente nao respeitar estas normas e em caso de expulsao do mesmo 

este deve abandonar o Centro.Caso contrario a Sociedade Sonacotra reserva- 

-se o direito de participar o litigio, ao Tribunal competente que decidera. 

O residente deve respeitar as pessoas e bens da Sociedade.Em caso de vio- 

lencia sobre pessoas ou bens a exclusao do Centro sera imediata. 

Feito em 	 

No dia 	 

O Residente; 

Pela Sociedade Sonocrotw . 



SOGIETE WtTIONUE DE CONSTRUCTION 

DE LOGEMENTS POUR LES TRAVULLEURS 
SON ACOT RA 

OTURUM KONT RAT I 

Kg" amack gutmeyen sosyal bir 	olan SONACOTRA, bu amaçla kurulmuk- lojman otellerin- 
de, yalniz kiçilerin (3zel ikle g edçmen 4çiler) kalabilecei bir yer, ve bu utrai iuya 3zgii 
kurallar ve yasal ko§ullar gergevesinde ek bir takim hizmetler g3türmek amacandadlr. 

Otel nüdüril, Sayin Bay 	  tarafindan temsil edilen SOnGOTRA, ile, 

Kiraci Sayin Bay 	  arasinda a§3atidaki hususlar kontrata 

Madde 1  : SOITUOTRA tarafindan sa,:lanan hizmetler 

1 - SONACOTR1, 	  tarihinden itibaren 	 ?o' lu °darl kiracilun 
ve bizel kullanimina, ek listedeki mobilya ve eçiya ile tahsis etmektedir. 

2 - Oteldeki dier kiracIlarla beraber 	 éya ve jerlerden belirtilen ko ullar 
içinde 
- bUltim kiracilari ile : lavabo, dut,, tuvalet, mutfak, salon 	 
- kiracilar ile : oturma salonu, televizyon salonu, kollektif u'raLlar loin di;'er 
yerler 	 

3 - T3unlar haricinde, SOU‘COTRk kiracilarina 	hizraetleri sunar : 
- ortak k_Lsimlarin 	ve 
- Isstma, sicak ve sojiuk su, elektrik, hava gazi 
- her iki haftada bir çaroflarin, senede bir kez battaniyelerin yikanmasi... 

SWACOTRA, kiracinin hizmetine suaulmuk ?  olan odanum ve yerlerin mobilyLl nui iyi bir 
bakiminl sai';lamayï Ustlenir. 

Madde 2  : Kira sllresi 

bu kontrat, bir aylik bir süre için yapslm:Lk, olup, tarstflarin (kirrIcInin S en, 
SŒRCOTRA'nin bir ay 3nceden) 3nceden uyararak fesh etmenesi halinde otomatik olarak 
agni sure için yenilenecektir. 

‘ncak, eer kiraci Müdüriyeti haberdar etmeden ve yok oldu;_u sire içinde :ereken 3de- 
meyi ynpmadan oteli terkeder ise, kontratni kiracinIn àyrflrnasi ile fesh edilmesi so- 
nucunda, oda, takip eden ay±n 15 inden itibaren 

Odada ki ,isel eyalar var ise, Otel 	bunlari kiraci irdn, 6zel bir ierde 6 ay 
sûre ile saklayacaktir. 

Madde 3  : Kira ve diËer hizmetlerin bedeli 

Kiraci, kendisine esterilen hesapta belirtilen sUre için belirtilen miktari, kira ve 
diiter hizmetlerin kara.141 olarak SONACOTRA'ya 3deyecektir. 

Bu kira, aylik olarak ay baçinda, ilk beç gün içerisinde Hildüre Udenecektir. Odeme 
bir makbuz verilecektir. Ay sonundan once oteli teked4 durumunda, kalan 

giinlerin bedeli geri 3denecektir. 

Kira miktari, yilrürliikteki G3gmen Isçi Otellerinin tarifesine uygun olarak saptan- 
mi.5tir. 

Kontratin imzalandaiti gtin, ayda 	 rirankttir. 

Kira miktarindaki deiçiklikler, bu kurallar çerçevesinde ilgililere, 	 gir- 
melerinden 1 ay once il.în yolu ile duyurulur. 

Madde 4  : Kaparo 

Zorunluluklarini iyi uygulanmasini garanti etmek için Kiraci Kaparo olarak, màkbuz 

	

kar§112,:p. 	  Frank 3deyecektir. 



3denen miktIra faiz ilemeyecektir. Oteli terkederken, saylm ve kontrol sonucu 
ortaya gikan eksikliklerin ve hasarIn tazmini için gerekli miktar di roda kalan 
para kiraciya geri 3denecektir. 

nadde 5  : Kiracinin sorumlulutzu 

1 ci Paragraf : Kiraci, açeidaki hususlari yerine getirmeyi kabul eder : 
- yerleri, amacina uygun ve iyi kullanmayi, 
- kamu yetkililerince kabul edilm4 grivenlik ve kamu dlizeni curallarina uygun 
hareket etnieyi, 
- gürültülü veya tehlikeli, patlayici veya atecy  alici aletler kullanmamayl ve 
odasinda her hangi bir pitirrae veya isitma aleti kullanmamayi, 

yasal olarak 	oldugu 	 ve 	 yerel oturum verc,isini 
eddewleyi, 
- hizmet veya glivenlik gerektirdii:inde, SMACOTRA personclinin ve SOW1COT 	tarafin- 
dan yaptirilan 	yerine getirilmesi için it„gilerin odasina girmesine izin 
vermeyi, •• 	•• 
- ne tins olursa olsun, her turlu taçima aracini bu amaca yonelik yerlere park et- 
meyi, ayni ekilde arabassnsn yajtini dei:4k- r tirmemeyi ve arabasini terk etmemeyi, ve 
gerekirse SOMOOTRiltnin terk edi lmiç arabayi bsraksldats yerden aldirtmasini.. 

Bu sorumluluklarin yerine yerine getirilmemesinin tekrarl ve a abartilmasi duru- 
munda, 4.  bu kontrat, kiracinsn hatasi ile fesh edilecektir. Kiracinin bu kararin 
iadeli tahhûtlü olarak bildirilmesinden 1 ay sonra oteli terk etmeyi red etmesi 
dura Munda, SO- Y:OT1\, kontratIn fesh edildi ini ortaya koydurmaya ve 2 ci Parag- 
rafta belirtildii zibi atslma'sinl iste e hakksns korumaktadir. 

2 ci Pari7raf : Esas sorumluluictan olmak üzere, kiraci §'11 hususlars yerine getir- 
meyi 	eder: 
a) 3 cil mildeye uygun olarak, ayflklarini tam ve geçikmesiz olarak 3demeyi, 
b) Odas -sns sadece kendisi için kullaflyi ve tamamen veya kismen, kirs olursa ol- 
sun, licretsiz bile olsa bir bab› kasina kullandirmamayi, 

13u iki sorumluluktan birinin yerine getirilmemesi durumunda, iadeli tahhütlii mek- 
tupla uyiri7dan bir ay sonra kontrat fesh edilecektir. 

Kiracinin Oteli terk etmeyi kabul etmemesi halinde SONACOTRA, Asliye Hahkemesind n 
durumun saptan-nasIn -s ve kiracsnsn ds,L,arsya gskartilmasinl isteme hakkini korumak- 
tadir. 
c) ve eçyalara sayguli olmayi. Kiçuiler ve e>walar üzerinde sert hareket- 
larde bulunma halinde, atilma derhal gerçeklevdrilecektir. 

	  tarihinde, 

	 'da iki nilsha 

olarak dilzenlenmitir. 

Kiraci 	 SONACOTRA adina yetkili 
Otel Müdürii 
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